UZIVATELSKY NAVOD

Vyrobce a dovozce:
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Vyrobeno v PR.C.

IMMAX NEO SMART ZAVLAZOVACI SYSTEM WIFI
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= friendly
VLASTNOSTI
- plény zavlazovani.
- funkce detekce spoteby vody a sledovéni stavu.
- rezim zavlazovani a rezim mizeni

TECHNICKA SPECIFIKACE VNITRN JEDNOTKY - BRANA

Materidl : ABS / nerezové ocel

Barva: ¢erna

Rozmér vnitini jednotky - brana: 59x64x125 mm

Typ bezdrétové sité: 2,4 GHz

Bezdratovy standard: IEEE 802.11b/g/n

Komunikace s venkovni jednotkou: RF signél 433 MHz, vzdalenost 100 metrdi
Stupen kryti vnitini jednotky: IP20

Jmenovité napéti: AC 110-230V + 10% , 50/60 Hz

Maximalni zatizeni: 10A

TECHNICKA SPECIFIKACE VENKOVNI JEDNOTKY - CASOVAC
Material : ABS / nerezova ocel

Barva: Zluté + ¢ernd

Rozmér venkovni jednotky - ¢asovac: 145x45x185 mm

Stupen kryti venkovni jednotky: IP54

Komunikace s vnitini jednotkou: RF signél 433 MHz, vzdalenost 100 metrd
Zavlazovaci cykly: libovolné kombinace dni

Doba zalévani : 1-60 minut

Pracovni teplota: 3 °C -55 °C (37 ° 122 ° F)

Rozsah tlaku vody: 0,5 az 8 bard (10-72,5 PSI)

Pratok: 5L-35L / min

Napajeni: 4x AA alkalické baterie (nejsou soucasti baleni)

Vydrz na baterie: 10 az 12 mésica

APLIKACE IMMAX NEO PRO

1. Stahnéte si aplikaci Immax NEO PRO z Google Play a nebo App store, nebo pouzijte
prilozeny QR kod.

2. Naistalujte aplikaci.

3. Prihlaste se ke svému G¢tu Immax NEO PRO a nebo se nové zaregistrujte.

SPAROVANI WIFI BRANY SMART ZAVLAZOVACIHO SYSTEMU

1. Zapojte Wifi branu Smart zavlazovaciho systému do elektrické zasuvky a zapnéte ji.

2. Oteviete aplikaci Immax NEO PRO a kliknutim na ikonu ,+" v pravém hornim rohu
pridejte zafizeni.

3. Ze seznamu vyberte , Ostatni WiFi zafizeni” a postupujte dale podle pokynti v aplikaci.
4. Viytkejte na Uspésné sparovani brany Smart zavlazovaciho systému s aplikaci Immax
NEO PRO.
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PRIDANI CASOVACE ZAVLAZOVANI

1.V aplikaci Immax NEO PRO se vam zobrazi nové zafizeni: Irigation Hub. Kliknéte na
tuto ikonu a pak na ikonu Manage added devices. Z nabidnutych zafizeni vyberte polozku
Other sensors. Na ventilu zavlazovani stisknéte tlacitko po dobu min. 10 vtefin. Tlacitko by
mélo zacit blikat. Poté v aplikaci potvrd'te, ze tladitko blika a vyckejte na pidani zafizeni
do aplikace. V aplikaci se potom objevi zafizeni Wifi zésuvka a Casovaé zavlazovaciho
systému. Pozndmka: lkona ,Wifi zasuvka" se pouzivé k ovladani zapnuti / vypnuti napajeni
zasuvky. | kdyz je zasuvka vypnuta, funkce Brany zavlazovaciho systému jsou stale aktivni.
2. Kjedné Brané zavlazovaciho systému mizete pridat maximalné 4 ¢asovace zavlazo-
vaciho systému.
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3.V aplikaci Immax NEO PRO se vam zobrazi nové zafizenti: Irigation Hub. Kliknéte na
tuto ikonu a pak na ikonu Manage added devices. Z nabidnutych zafizeni vyberte polozku
Other sensors. Na ventilu zavlazovani stisknéte tlacitko po dobu min. 10 vtefin. Tlacitko

by mélo zaéit blikat. Poté v aplikaci potvrdte, ze tladitko blika a vyckejte na pridani zafizeni

do aplikace. V aplikaci se potom objevi zafizeni Wifi zésuvka a Casovat zavlazovaciho
systému. Poznamka: lkona , Wifi zasuvka" se pouzivé k ovladani zapnuti / vypnuti napajeni
zasuvky. | kdyz je zasuvka vypnutd, funkce Brany zavlazovaciho systému jsou stale aktivni.

4. K jedné Brané zavlazovaciho systému mizete pridat maximalné 4 ¢asovace zavlazo-
vaciho systému.
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NASTAVENI CASOVACE ZAVLAZOVANI

1. Kliknéte na ikonu ¢asovace zavlazovani. Na nové strance se vam zobrazi informace o
spéarovaném zafizeni - stav pfipojeni, informace o stavu pldy (pokud mate napérované
&idlo vihkosti pldy), as pfistiho zavlazovani.
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2. Ruéni rezim: Kliknéte na , Ovladani zavlazovani” v aplikaci. V této zalozce mize zapnout
/ vypnout zavlazovani a nastavit Cas, za jak dlouho se zavlazovani zapne / vypne.
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3. Nastaveni planu: Kliknéte na tlacitko ,Plan”. V této zalozce mizete nastavit denni
zavlazovaci plan a plan zpozdéni pfi desti. Plan zavlazovani zahmuije dva rezimy: rezim
zavlazovani nebo rezim mlhy. Muzete nastavit maximalné 3 tkoly na jeden den.

Prvni obrézek ukazuje: rezim zavlazovani; zalévani 20 minut. Zacatek je kazdy den v 10:00.

Bezpeénostni informace

UPOZORNEN!: Uchovévejte mimo dosah déti, Tento vyrobek obsahuje malé soucastky, které
mohou zplisobit uduseni nebo zranéni pfi poziti.

VAROVANI: Kazda baterie mé predpoklad k Gniku skodlivych chemikalii, které mohou
poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je baterie ulozena. Abyste predesli riziku zranéni,
nedovolte aby jakakoliv létka z baterie pfisla do kontaktu s ocima nebo pokozkou, Kazda
baterie muze prasknout ¢ dokonce explodovat pokud je vystavena ohni nebo jinym formam
nadmémého tepla. Behem manipulace s bateriemi budte opatrni. Pro snizeni riziKa & zranéni
zplisobené nespravnym zachazenim s bateriemi provedte nasledujici opatfeni:

- Nepouzivejte rizné znacky a typy baterii ve stejném zafizeni

- Pfi vyméne baterii vzdy vyméfite vechny baterie v zafizeni

- Nepouzivejte dobijeci nebo opakované poutzitené baterie.

Obrézek dva ukazuje: rezim mlhy; zavlazovani kazdych 5 minut po dobu 30 vtefin, doba
trvani je 4 hodiny.
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4. Funkce odlozeni pfi desti: Odlozeni zavlazovani pfi desti Ize nastavit na 24 hodin, 48
hodin, 72 hodin.

RESET ZARIZENI

Branu Smart zavlazovaciho systému vyre-
setujete stisknutim a podrzenim tlacitka
na min. 10 vtefin. Tlacitko by mélo potom

oo & @& zacit blikat.
Na ventilu zavlazovéni stisknéte levé
tlacitko po dobu min. 10 vtefin. Tlagitko by
mélo potom zacit blikat.

e a g

Senzor vlhkosti a teploty pldy

(neni soucasti baleni, Ize dokoupit samostatné, katalogové ¢islo 07509L)

1. Do Brany zavlazovaciho systému muzete pfipojit senzor pro monitorovani vihkosti ptdy.
Pokud je vihkost pldy vysoka, casovat zavlazovaciho systému prestane zalévat.

2. Casovat zavlazovaciho systému ma vlastni funkci sledovani pritoku vody. Mizete sledo-
vat kazdy den spotfebu vody. Minimélni pritok vody pro sledovéni je 25|/ hod.
AUTOMATIZACE

Po naprogramovani zavlazovacich plant za¢ne ¢asovac zavlazovat podle daného scénfe.
Stav zavlazovani mizete sledovat v aplikaci.

OSTATNI

1. Ujistéte se, 7e vzdalenost mezi Brénou zavlazovaciho systému a Casovacem zavlazo-
vaciho systéme je mensi nez 60 metrti v otevieném prostoru.

3. Branou zavlazovaciho systému lze také pouzit jako chytrou zasuvku.

a) Kliknéte na ikonu , Wifi zasuvka” na domovské strance, pro vzdalené ovladani zasuvky.
b) Muzete také nastavit Casovy rozvrh zapnuti / vypnuti napajeni zésuvky.

UPOZORNEN(

1. Pokud ocekavate teploty pod bodem mrazu, méli byste ze Smart zavlazovaciho sys-
tému vypustit vodu a ulozit jej na misto, kde nebudou teploty klesat pod bod mrazu.
2. Filtr zachycuje ¢stice necistot, coz prodluzuje zivotnost Casovace. Filtr pravidelné
Cistéte a v pripadé opotfebent jej vyméiite.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu.

- Dodrzujte pokyny vyrobce baterie pro spravnou manipulaci a likvidaci baterie.
UPOZORNENI: Viyrobek a baterie by mély byt likvidovany v recykla¢nim centru. Nevyhazujte
s béznym odpadem z domécnosti.

UPOZORNENI: Pro zajiSténi bezpecného pouzivani vyrobku je nutné v misté instalace pfivést
vodice dle platnych pedpisd. Instalace musi byt provedena pouze osobou s odpovidajici cer-
tifikaci v oboru elektro. Pfi montazi nebo pfi Zjsténi zavady, musi byt vidy odpojeny pfivodni
kabel ze zasuvky v pfipadé pfimého zapojent je nutné vypnout pfislusny jstic). Nespravna
instalace mize vést k poskozeni vyrobku a zranéni.

UPOZORNEN: Neprovadgite demontaz vyrobku, moznost trazu elektrickjm proudem.
UPOZORNEN!: Pouzivejte pouze originélni napajeci adaptér dodany s vyrobkem. Neuvads-
jte zafizeni do provozu, pokud pfivodni kabel vykazuje znamky poskozeni. UPOZORNENI:
Postupuijte podle pokynd v pfilozeném manuélu.

Udrzba

Chrarite zafizeni pred kontaminaci a znedisté
nepouzivejte drsny nebo hrubozmny material.

NEPOUZIVEJTE rozpoustédla nebo jiné agresivni éistice ¢i chemikalie.

Na tento vyrobek bylo vydano Prohlaseni o shodg, vice informaci naleznete na immax.cz

im. Pfistroj otfete mékkym hadfikem,
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Intelligent friendly light

USER MANUAL

Manufacturer and importer:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com

Made in PR.C.
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MAIN FUNCTION

- This kit including one WiFi water timer and one Wifi gateway

- One gateway can pair with max 4 Wifi water timers

- 433mHz RF communication with Wifi gateway and Water Timer
- The Wifi gateway can be used as Wifi timer socket

- Set and Check Irrigation Schedule through smart phone APP

- The Wifi controller compatible with soil moisture sensor

- Delay the watering schedule base on the data from soil sensors
- Manually rain delay function

- One Wifi timer can connect 1 rain sensor and 1 soil moisture sensor
- Manually watering

- Water flow meter function

- With Irrigation mode and Mist mode options for watering

- Low power indicator

- Build-in filter

TECHNICAL SPECIFICATIONS

1.1"BSP or 3/4” NH inlet

2.3/4" outlet thread

3. Working pressure:0.5bar to 8bar(10PSI-120PSI)

4. Max flow:5L/min to 35L/min

5. Water proof: IP54

6. Working temperature 0°Cto 50°C(37°F-122°F)

7. Battery life over 1 year

8. Wifi timer power by 4 AA batteries, Wifi gateway power by AC power
9. Irrigation Mode: Watering frequency:everyday or any day
Watering times:max 3 times per day

Watering duration: from Tminto 11h 59 m

10. Mist Mode: Mist Period: 1min to 11h 59m

Mist Working time: 5s to 59s

Max interval time:15min 59s

IMMAX NEO PRO APPLICATION
1. Search “Control Master” in the App store/Google Play, download
and install.

2. Scan this QR code to download directly, and install
3. You'll need to register an account on your Control Master App before you connect your
WiFi smart water timer.

CONNECTING YOUR WIFI GATEWAY

1. Plug the Smart Irrigation System WiFi Gateway into a power outlet and switch it on.
2. Open the Immax NEO PRO app and click on the “+" icon in the top right corner to
add the device.

3. Select “Other WiFi devices” from the list and follow the instructions in the app.

4. Wait for the Smart Irrigation Gateway to be successfully paired with the Immax NEO
PRO app.
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ADD WIFI WATER TIMER

1. You will see a new device in the Immax NEO PRO app: the Irrigation Hub. Click on
this icon and then on the Manage added devices icon. Select Other sensors from the list
of devices. Press the button on the irrigation valve for at least 10 seconds. The button
should start flashing. Then confirm in the app that the button is flashing and wait for the
device to be added to the app. The Wifi outlet device and the Sprinkler Timer will then
appear in the app. Note: The "Wifi outlet” icon is used to control the power on/off of the
outlet. Even if the power outlet is turned off, the Irrigation System Gateway functions are
still active.

2. You can add a maximum of 4 Irrigation System Timers to one Irrigation System
Gateway.

Reset the device first. g=0s EAd S
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ighs rapidly quickly bink

Device added successfully
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3. Anew device will appear in the Immax NEO PRO app. Click on this icon and then on
the Manage added devices icon. Select Other sensors from the list of devices. Press the

button on the irrigation valve for at least 10 seconds. The button should start flashing.
Then confirm in the app that the button is flashing and wait for the device to be added to
the app. The Wifi outlet device and the Sprinkler Timer will then appear in the app. Note:
The "Wifi outlet” icon is used to control the power on/off of the outlet. Even if the power
outlet is turned off, the Irrigation System Gateway functions are still active.

4. One Wifi gateway can add max 4 Wifi water timers, please repeat the above steps to
pair other water timers.
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PRODUCT OPERATION OF WIFI WATER TIMER
1. Click the Wifi water timer icon, user can rename the device, APP will display paired
device and connection status, current weather forecast.
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2. Manual mode: Click the “irrigation control” on APP, user can manually turn ON/OFF
the water timer and set the manually start time.

Tips:The communication delay will be around 0.5seconds to 1 seconds, please do not
repeatedly press the button

3. Plan setting: Click the “Plan” button, user can set daily irrigation schedule and rain
delay plan.

The Irrigation schedule is including two mode: Irrigation mode or Mist Mode, max 3 plans
per day

The figure one shows: irrigation mode; watering 20 minutes. start time is 10 AM everyday.
The figure two shows: mist mode; spray 30 seconds of every 5 minutes, duration time is

4 hours.

Safety Information

CAUTION: Keep out of reach of children. This product contains small parts, which may
cause suffocation or injury if swallowed.

WARNING: Every battery has the potential to leak harmful chemicals that can damage
skin, clothing or area where the battery is stored. To avoid the risk of injury, do not allow
any substance from the battery to come into contact with the eyes or skin. Every battery
may burst or even explode if exposed to fire or other forms of excessive heat. Take care
when handling the batteries. To reduce the risk of injury from mishandling the batteries,
take the following precautions:
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4. Rain Delay Function: Rain delay can be set 24 hrs, 48 hrs, 72 hrs during rainy days or the
soil moisture index is high.
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RESET DEVICE

To reset the Smart Irrigation
Gateway, press and hold the button
for at least 10 seconds. The button
should then start flashing.

Press the left button on the
irrigation valve for a min. of 10
seconds. The button should then
start flashing.
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SENSOR FUCTION

1. Users can connect additional sensors to monitor the soil moisture, when the soil mois-
ture is high, the water timer will stop watering.

2. The water timer has its own water flow monitoring function, and users can track the
daily water consumption.The minimum monitoring water flow is 25 L/ H

AUTO RUNNING
1. 1.After setting the watering plans, the water timer will start watering following the
schedules. Users can check the working statues on the APP.

OTHERS

1. Please make sure the distance between Wifi gateway and Wifi water timer within 60
meters.

2. The W ifi gateway also can be used as a Wifi control socket.

a) Click the “Wifi socket” icon at the home page, user can remote control the socket.
b) User also can set a timer schedule to on/off the power of the socket.

- Do not use different brands and types of batteries in the same device

- When replacing the batteries, always replace all the batteries in the device

- Do not use rechargeable or reusable batteries.

- Do not allow children to insert batteries without supervision.

- Follow the battery manufacturer's instructions for proper battery handling and disposal.
CAUTION: The product and batteries should be disposed of at a recycling centre. Do not
dispose of them with normal household waste.

CAUTION: To ensure safe use of the product, wires must be brought at the installation site
according to valid regulations. The installation must only be carried out by an individual
with the appropriate certification in the field of electronics. During installation or when a
fault is detected, the power cable must always be disconnected from the socket (in the
case of direct connection, the relevant circuit breaker must be switched off). Improper
installation can damage the product and cause injury.

CAUTION: Do not disassemble the product, electric shock may occur.

CAUTION: Use only the original power adapter provided with the product. Do not
operate the device if the power cord shows signs of damage. CAUTION: Follow the
instructions in the enclosed manual.

Maintenance

Protect the device from contamination and soiling. Wipe the device with a soft cloth, do
not use rough or coarse materials.

DO NOT USE solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product. More information can be
found at www.immax.cz



